
母亲节商品搜索量大增
洗碗机等受欢迎

母亲节，礼物，全方位呵护，关注长辈的身体健康，营养保健品，配置保险

https://tv.cctv.com/2020/05/10/VIDEZ1tEf8RJK31bJUJRtiLC200510.shtml?spm=C22284.PKlANB2y5VO8.S63367.220

为了表达 _____妈妈的爱意，不少人都会 _____给妈妈准备好礼物，

那选购 _____礼物，哪类商品最受消费者的欢迎，哪个年龄段的人最喜欢给妈

妈送礼物呢，接下来我们通过大数据了解一下。

在很多人看来，送给妈妈最好的礼物是简单易用， _____劳累的全方

位呵护，母亲节前夕，“母亲节”关键字相关商品的搜索次数环比增长143%，其

中同比销量增长最快的是烘焙工具与材料增长171%，洗碗机增长110%，小家电增

长超30%。85后是购买母亲金相关礼品消费最多的人群，同比增长150%，不过增

长最快的是95后消费者，这说明他们成长了，越来越能够承担家庭责任，并关注

长辈的身体健康。除了电器类，给妈妈买营养保健品也是 _____的选择。母亲

节前夕，医疗保健和营养健康类商品销量同比分别增长近50%和40%。另外数据还

显示母婴类“妈妈专区”一些商品销量同样也增长迅速，部分商品销量增长约10

0%。这个母亲节子女为父母配置保险的意愿更为强烈。苏宁金融保险消费类显示，

5月5日至5月8日，老人防癌险客户咨询量同比增长120%，销量同比增长98%，子

女为父母配置保险的种类更加多样化，包括意外险，防癌险和医疗险等。
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关键词

중국어 단어 병음 뜻

表达 biǎodá [동사] 생각·감정을 표현하다.나타
내다

选购 xuǎngòu [동사] 골라서 사다. 선택하여 사다

易用 yìyòng [동사]사용하기 쉽다

呵护 hēhù [명사] [동사] 애호(하다). 보호(하
다). 

环比 huánbǐ [동사] (일정 주기를 기준으로) 통
계를 대비하다

承担 chéngdān [동사] 담당하다. 맡다

强烈 qiángliè [형용사] 강렬하다

핵심단어

핵심표현법 主要句式

对于~ [duìyú]
전치사 역할로 동사가 가리키는 동작·작용이 향하는 대상을 가리킴. ‘对于’을 문장

앞에 놓으면 동작의 대상이 두드러짐

1

他对于这个问题还没有完全理解 。

그는 아직 이 문제를 완전히 이해하지 못하였다.

早早地~ [zǎozǎode]
‘일찍감치’ 라는 뜻으로 미리미리, 일찍이 라는 표현 할 때 사용. 地는 형용사 뒤에

쓰여 부사역할로 동사를 수식함

2

他背着书包早早地出了门。

그는 가방을 메고 일찍 집을 나섰다.



母亲节~ [MǔqīnJié]
어머니의 날. 매년 5월 둘째 주 일요일. 중국에서 어버이날은 나눠서 보냄. 아버지의

날은 父亲节라고 함. 매년 6월의 세 번째 일요일임

3

主流~ [zhǔliú]
강, 하천의 주류 라는 뜻을 표현 할 때 사용. 또한, 비유법으로 주요 추세, 주된 경향

을 표현 할 때도 사용, 혹은 사상 ·학술 등의 원줄기,본줄기 라는 표현 할 때도 사용

5

토론 讨论

今年的父母节，您给您的父母准备了什么礼物，他们满意吗？

如果您是父母，您在父母节这一天最想收到什么礼物，为什么？

在您生日的时候，您给自己送礼物吗？请聊聊送或者不送的理由。

现在父母节还不是公休日，如果父母节被定为公休日，您是赞成

还是反对，请说说您的想法。
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不再~ [búzài]
‘이미 …가 아니다. 더는 …아니다’ 라는 의미로 다시 …하지 않다, 더 이상 …하지 않

다 라는 표현 할 때 사용

4

今年的母亲节买什么礼物好呢？

올해 어머니날에 어떤 선물을 사면 좋을까?

算你走运，这件事就不再追究了。

운 좋은 줄 알아, 이 일은 더 이상 따지지 않겠다.

他在自己所属的党派中属于主流。

그는 자기가 속한 당파에서 주류에 속한다.


